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van: szive ..,
— A «Debreczen« eredeti tározója —

A szép Ldlának van szive,
Amint megénekeltem én.
A szép Lolának van szive 
ti ez a szív nem nagyon kemény.

Ks nemcsak egy lágy szive van,
Mosdják szerencsés lovagok.
Hajh nemcsak egy lágy szive van,
Az ő szivének száma — sok !

S. d.

A nagyváradi előadás.
— A «Debreczen távozója —

Irta : Jászai Mari
Must az egyszer joggal követelik tőlem, 

l'ogy számot adjak érzéseimről, melyek a 
nagyváradi szabad ég alatt tartott előadás 
Mát' betöltötték. Sőt e különös előadás kelet­
kezésének történetéhez is teljes jussuk van, 
üllőknek és mindazoknak, akik iránta érdek­
lődtek, vagy látták.

Kimondom hát, hogy mi vö t az, amit 
láttak.

Aki olyan boldog, hogy hivatott arra a 
pá'yára, amelyet miivel, az olyan bo.dogtalan, 
hogy soha sincs magával megelégedve.

Ellenben hány hívatlan egyéniséget látok 
én a színészeinél, a ki igen igen elégedett 
önmagával. Jól mondta Jézus : »líoldogok az 
egyiigyüek, mert övék a mennyeknek or­
szága. <

Tartsanak bár elhizakodottnak, kimon­
dom, hogy én pályámat oly nagyra tartom, 
Imgy magamat igen kicsinynek érzem vele 
szemben. Mert tudom, hogy milyennek kellene 
lennünk, istenem, tehát örökké elégedetlen 
vagyok magammal. C-ak bólingassanak kedves 
ellenség-barátaim, igen, még sokkal elégedetle­
nebb vagyok magammal, mint önök velem. 
Csakhogy az önök álla1 beczézett nagyságok­
kal még sokkal elégedetlenebb va­
gyok.

Elég az hozzá, hogy sokat kínlódom es
küzködöm magammal.

Az igazság formájának keresése sok ke­
serves könyembc kerüli és sokszor harapdál- 
tam a karomba, mikor Inába kerestem.

Ne tessék megrémülni, e* már nekem 
szokásom, rendesen a karomat harapdálotn, 
ha tehetetlen düh, vagy fájdalom fog «I ; 
tehát nincs valami nagy jelentősége. Az igaz­
ság kifejezésére nem mindig olyan könnyű 
rátalálni, mint az ember akkor hiszi, ha mar
készen latja. .................... ,

Fenségei, erőt, igazságot öntuda­
tosan egyesíteni nehéz. Azért hangsúlyo­

zom az öntudatos szói, mert vannak olyan 
istenáldotta teremtések, kik mindezeknek a 
tulajdonságoknak a látszatával születnek ; 
lényük csupa összhang és jól esik őket látni 
és hallani, ha semmit sem lanultak is.

Nekem mindazt, amit produkálok, csinál­
nom kell a színpadon : mint a szépségeimet a 
szerepeimhez, mert sem szépnek, sem össz- 
hangzatosnak nem termettem.

A minap egy barátom, ugyancsak iró- 
ember, kérdést intézett hozzám, hogy er/em-é 
mindazt, amit a színpadon előadok ?

Ez a kérdés nagyon hízelgő, de ón azt 
felelem rá, hogy Is on őrizz ! Semmit sem ér­
nék, ha úgy volna.

rtz ember nem ura magának, ha érzések 
vesznek erőt raj a. Az életben sem, hát még 
a színpadon ! Semmire sem volnék képes, ha 
igazán erezném amit mutatok. Egyszer 
tanulás közben érezni a dolog igazságát, az­
után lixiromi, hogy az mindig az ma­
radjon, mintha akkor érezném ezt az érzést 
legelőször. Ez a színészet Érdekessé az tesz 
bennünket, hogy ahánysn vagyunk, annyi (or­
mát találunk ugyanannak az indulatnak a ki­
fejezésére.

Minden különálló egyénnek van eredeti­
sége; olyan módja, mely csak az ö egyedüli 
tulajdonsága. Ez az eredetiség, rövidéül) vagy 
hosszabb ideig lebilincseli az ember érdeklő­
dését. »Mert az eredetit a kellem istennői 
szeretik«, mondja Arany János.

De a színész semmire sem volna képes
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Közigazgatásunk bűnei.
Debreczen, aug. 28.

Temesmegyében az alispánt hiva­
talától meg akarják fosztani. Vádolják 
visszaélésekkel és a főügyész elkészítvén 
indítványát bebizonyitottnak mondja, 
hogy az alispán illetéktelenül napidijakat 
és útiköltségeket szedett föl. holott azok 
őt meg nem illették. Az igaz, hogy nem 
sokszor tette, mindössze — 109 esetben. 
Valóban épületes dolog. Ha bebizonyít­
ják ; szégyenfoltja lesz ez a magyar 
közigazgatásnak.

A lemesmegyei alispánnal azonban 
most nem foglalkozunk. Talán ártatlan 
valamennyire és a főispán meg a laká­
jok őt üldözik. Ám keresse igazait és 
elnyomni magát ne engedje, a jók és 
igazak pártján lesznek és maradnak. De 
a hivatalos indítvány súlyos vádirat 
Temesmegye egész közigazgatása ellen, 
hogy senki az alispán állítólagos vissza­
éléseit észre nem vette, sem a főispán, 
sem a bizottságok, sem semmiféle ellen­
őrző és vizsgáló közegek. Gyalázat, hogy 
igy megy nálunk a közigazgatás.

Másutt is bizonyára bűnöket követ­
nek el és takargatnak. Néha egy-egy 
eset felszínre kerül és irtózva látjuk a 
fertőt, melyben a közigazgatás (énfereg 
Hajdani patriarchalis módszerrel kezelik 
most az igazgatásnak nem egy ágat. Az 
ellenőrzés rendszerint lanyha, a halalmi

túlkapásnak ezer módja van, az cltus- 
solás rendszere él és virágzik dicsőség­
gel. A főispánnak kedvében járni, kegyeit 
keresni és megszerezni — ez az első és 
főczél, mely, ha elérve van, könnyebben 
lehet keresztül siklani egy kis ballépé­
sen, észre sem veszik a hanyagságot, 
helytelenségeket, illetéktelen eljárásokat 
és jogtalan visszaélést. A közigazgatási 
hivatalnok ne a közigazgatás körül sze­
rezzen érdemeket, hanem a főispán előtt. 
Ez a hatalmas ur, a parancsoló, aki 
emel és aláz, mindenbe beavatkozik, a 
legtöbb bizottságban elnököl, határoza­
tokat megváltoztat és felebbez az ő mi­
niszteréhez, ki neki ad igazat. Nem bo­
lond, hogy másként tegyen. így sűlyesztik 
az egész közigazgatást kormány-czélok 
közönséges eszközévé, a polgárok dol­
gaiban is ugyan intézkednek, de a leg­
főbb, hogy az igazgatás minden szerve, 
egyéni és testületi, főispán, alispán, köz­
gyűlés, közigazgatási, kijelölő, számon- 
kérő és más bizottság a magas kormány­
nak tolják szekerét. Ezt kell parancs­
szóra ünnepelni feliratokkal, másszor 
sürgönynyel és mindenféle hódolattal, 
mintha bizony a közigazgatás nem is 
arra volna feltalálva, hogy a polgároknak 
az államhoz való viszonyát és ügyeit 
valamiképpen szabályozza és elintézze.

Temesmegyében is nagy ember és 
kitűnő hivatalnok volt az alispán, mig 
ngy tetszett a főispánnak. Pedig 8 év

bűneit halmozzák most fejére, 109 vá­
logatott eset szerepel a lajstromban, 
most egyszerre, hogy a főispán ur ö 
méltóságát ak megharagudni méllózlatott, 
lám a tyuk hogyan kaparja ki az igaz­
ságot és kimondják, hogy az alispán 
nagyon furcsa egy legényke volt. Előbb 
miért nem tudták meg ?

Tehát a pártpolitika ez, mely a 
közigazgatást megmételyezi és benne 
bűnre idéz elő. Ugyanis ritka ember az, 
kiben oly nagy a lelki erő, hogy a ha­
talmasabbal szembe szálljon és az igaz­
ság kedvéért koczkáztassa előmenetelét, 
vagy állását. Látja, mennyivel kényel­
mesebb mindig a főispánnál tartani, ez 
majd megvédi, még ha bajba kerül is, 
ha pedig kedvére nem járna, elpusztul 
nyomorultul. Másodrangu kérdéssé lesz 
a szorgalom, a tehetség, az igazság­
érzés, a hatékony ellenőrzés, a polgárok 
javára és hasznára való üdvös és kielégítő 
működés. Tánczolnak inkább a hatalom 
bálványa körül.

Miért ragaszkodik mégis a függet­
lenségi párt az autonómiához annyira — 
ezt vetik minduntalan szemünkre. Hi­
szen a kormány segíteni akart az álla­
potokon, statuálta a közigazgatás álla­
mosításai, a függetlenségi párt buktatta 
meg Szapáry javaslatát — igy farizeus­
kodnak.

Azonban a szemrehányók esztelen- 
sége vagy gonoszsága nyilvánvaló. Nem-



csak alkotmányjogi szempontból, hanem 
éppen a közigazgatás tisztasága érdeké­
ben óhajtjuk az autonómia széles körű 
fennmaradását. De óhajtjuk akként, hogy 
a túlterjeszkedő kormányhatalom pre- 
potenciája ne rohanja meg erőszakos 
befolyásával az önkormányzat szabad­
ságát, mert éppen ez okozza a közi­
gazgatás helyes menetének folytonos és 
nagymérvű megzavarását. A inig párt- 
szempontok fognak uralkodni a közélet 
minden terén, a inig elfojtják az ön- 
kormányzat erőteljes kifejlődését, a inig 
szo'gai czélokra akarják felhasználni az 
autonómiai szerveket; addig nem h sz 
jó közigazgatás Magyarországon és vi­
rágozni fog az ázsiai állapotok boldog 
korszaka.

—ns.

Tekintve tehát, hogy a törvény hatálya 
Ausztriában már ez év augusztus elsején meg­
szánt, a tni szentesitelt törvényijük is el­
vesztette érvényét. Az a körülmény, hogy az 
osztrák törvényt rendelettel akarják pótolni, 
czélhoz nem vezethet, mert a kiegyezési tör­
vény értelmében mi Ausztriával csakis a tör­
vényben határozottan körülírt módon egyez­
kedhetünk törvényesen.

KÜLFÖLD

BELFÖLD.
Honvédezredck szaporítása. A honvéd 

ozredek szaporítására vonatkozólag a minisz­
ter megtette az előkészületeket. Az ezredeket 
egyelőre héttel szaporítják s a hadtestparancs­
nokságok most dolgoznak a keretbeosztási 
munkálatokon. Az uj felszere'és és beruhá­
zz-i költségek a jövő évi költségvetésbe vé­
tetnek fel.

A cznkoradó. Értesülésünk szerint az 
o-ztrák cznkoradó- és a czukorprémiumra 
vonatkozó rendelet már szentesittetelt és azt 
a legközelebbi napokban már ki is hirdetik. 
A rendelet visszaható erővel bír augusztus 
1-ig és a czukoradóról szóló törvény érvé­
nyét 181/7 augusztus 1-től 1898. augusztus 
l-'g hosszabbítja meg. Az 1896 : XIX. t.-cz. 
hatályának meghosszabbításáról szóló és ná­
lunk már szentesített törvény Így szól :

A czukoraduról szóló 1888 : XXlll. t.-cz. 
némely hatarozmányainak időleges módosítása 
iránt rendelkező 1896 : XIX, t.-cz. intézkedé­
sei az 1897. évi augusztus hó 1-től kezdve 
visszahatúlag, 1898. évi julais hó 31-éig ér­
vényben tartatnak : elvesztik azonban érvé­
nyükét a jelzett időpont előtt is abban az 
ecetben, ha a birodalmi tanácsban képviselt 
királyságokban és országokban egyidejűleg 
teendő es a jelen törvénynek megfelelő jogi 
reneelkezések hatálya az 1898. évi jultus hú 
31-ik napja előtt megszűnik.

ha saját szubjektív érzésének átengedné ma­
gát a színpadon, sőt minél nagyobb elragad­
tatást produkál az ember, annál nagyobb szük­
ségé van hideg kritikusára, az eszére. Én pél­
dául legnagyobb indulatomban leginkább ellen­
őrzőm magamai, mint egy másik embert és 
legnagyobb exlázisomban, i á t o in, hogy en­
nél vagy amannál a mozdulatnál ruhámnak 
hátul milyen ránezot kell vetnie és milyen 
vanalat kell adnia.

Drágán fizeti meg a színész saját elra­
gadtassanak árát, ha egyszer átengedi magái 
szerepe közben. Tehetetlenné válik rendesen. 
Bizonyságom erre ez a rendkívüli előadás 
Nagyváradon, amelyre bosszú idő óla vágyva 
vágytam, melyet a felséges Nap láttára ját­
szottunk végig. Alig bírtam a lábamon állni 
és egész erőmet össze kellett szednem, hogy a 
torkomat szorító sírást lenyeljem,

Mintha a fényes Nap pirongatolt volna : 
Hogy merészelsz te kimenni parányi, festett 
világodból az én világosságomra ? Hogy me­
részeled kihozni az utánzóit életet, melynek 
csak utánzóit életet, melynek csak utánzóit 
fény illik, a végtelen, eleven ég alá.

Égész előadás alatt remegtem, mint egv 
szentségtörő.

Lelkem beleolvadt a föld lélegzetébe. — 
Megszűntem egyén lenni. Azt éreztem, amit 
mindig, ha a természethez közel vagyok, távol 
az emberek müvéről, hogy a nagy világ egy 
paránya vagyok, egy porszem és egy lehellel, 

es a mindent látó nagy Nap reám nézel! 
sugarai a szemembe tűztek, körülöttem az

A Lajtán túl A Lajtán tilt kedvünkre 
dolgoznak. A pártok nem akarnak egyezkedni, 
a kormány megátalkodott s a pariáment, ti a 
u;ra összeül, meddő hnrezban fogja erejét ki­
merítem. Nem fog létrejönni, ha tovább ilye 
nek maradnak a viszonyok, mint most, —- a 
Magyarországgal való gazdasági kiegyezés,sem 
semmiMe törvényjavaslat, melyre Ausztriának 
égető szüksége van. És igv Magyarország,akár 
akarja a mostani közösügyes kormányrendszer, 
akár nem, kénytelen lesz Ausztriától függet­
lenül a maga ügyeit önállóan intézni. Termé­
szetes, hogy ez egyelőre csak akkor fog be­
következni, ha odaát nőin tudnak kiegyezni a 
pártok. Bar ne tudnának ! Oejszen, nem is 
tudnak.

A gordíusi csomó, melyet Badem bogo­
zott össze hírhedt nyelvrendeletével, csak nem 
akar kibontakozni. Hiábavalónak bizonyult a 
osztrák miniszterelnöknek békéltető szándéka. 
A németség elhatározta, hogy a pártközi kon- 
ferencziara nem fog elmenni! Az értekezletnek 
tegnap kellett volna összeülni ; Badcni azon­
ban a eseti német képviselők magatartása mi­
att elállóit az értekezlet eszméjétől és erről a 
pártok vezéreit udvarias hangú magánlevelek­
ben őr te -s i te I te is. A konferenczia elmaradása 
következtében a helyzet Ausztriában ép oly 
bizonytalan és sivár, mint annakelőtle. A mi­
nisztertanács, mely tegnap a helyzetről ta­
nácskozott, bir szerint semmiféle megállapo­
dásra nem ludolt jutni ;t jövőben követendő 
eljárást illetőleg. Annyi bizonyos, hogy nem 
is fog egyhamar utal találni a kibontakozásra, 
legalább a mostani kabinet nem.Mindamellett, 
úgy beszélik, az osztrák politikai viszonyokban 
jáiatos férfiak, Badeni nem gondol a lemon­
dásra. Tartja magát addig, amíg csak lehet 
és végzi dolgát, mintha pozicziója sziklaszilárd 
ienne. Ma például ho-szábban tanácskozott In-. 
Baiilty Dezsővel. Vájjon meddig tanácskozható 
meg V

eleven Hold ölelő lég«, mely hajamat lengette 
és előttem ünnepi ruh b in és ünnepi hangu­
latban háromezer ember. — Megremegtető.

Ijedség szállt mug, mos éreztem, hogy 
olyat várnak tőlem, amit nem bírok adni. — 
Hogy föladatom magaslatára emelkedni nem 
bírok. Szám mondta a szerep szavait, de fe­
jem azt gondolta: de jó volna magamra rán­
tani a Nemzeti Színház födelét és falaival be­
keríteni ezt a nagy közönséget. Ami igaz, az 
igaz. így volt.

De számot adok ezen előadás ere­
detéről.

Amint mondtam örök harezban állok 
magammal. Azt hiszem, többel tartoztam volna 
pályámnak, azt hiszem többre leltem volna 
képes, ha nos, ha? Ha görög, ha római,
lia renaissance színész leheltem volna V Vagy 
ha ina Parisban, vagy Londonban volnék az '•/ 
Megjárom a színészet történetét, keletkezésé­
től végig, a Thespis váudorszekerétől a The­
atre 1> rancaise-ig, a Shakespére üres .színpad­
jától, mely mindent a képzeletre biz és egy 
póznára szegezett léczdarabra Írja,hogy most ki­
rályiteremben,a Gapuleték kertjében stb.vagyunk 
egész az Irving inai színpadjáig, amelyen egy 
darabban melyet azon láttam, huszonöt-har- 
mincz gyermek nevetett egy óriási almafa 
ágat között az alattuk ugrálok kalapjába, kö­
tényébe dobálva annak piros, édes gyű női­
eseit. Dele képzelem magamat mindenik kor­
szakba. Mindenikbe belepróbálkozom, melyikbe 
ettem volna különb. Majd az Irvingék, töké­

lyét megközelítő enlrurage-ába vágyom, ahol

A Pplitiknek telegrafalják Becböl. hogv 
addig, míg a jobboldal parlamenti bizottsági 
értekezletre nem gyűl össze, semmiféle noliti 
kai akezió nem történik. A bizottság bizalmi 
féIfiai naponként ü'ést tartanak, sőt a miuL 
tertanács ts permaueuczíában lesz. A Politik 
azt sejteti, hogy a kormány most már kész a 
csehek minden kívánságának fokozatosan ele­
get tenni, csakhogy u csehek támogatását biz 
tositsa s ha a kabinet német érzelmű ta»ia~i 
ez ollen tiltakoznának, akkor elejtik őket.°J 

Törökország felosztása. A Neueste 
Nachrichten londoni tudósítója érdekes dől 
gokat jeleni az angol fővárosból. Mértékadó 
emberektől megtudakolta, hogy mi okozta azt 
a hirtelen fordulatot, mely Salisbury 
keleti politikájában észlelhető. A tudósító azt 
a választ kapta, hogy a londoni mértékadó 
körök meg vaunak ró'a győződve, hogy a pé- 
terliofi császártalélkozás alkalmával Oroszor­
szág ős Ausztria-Magyarország véglegesen 
megegyezlek a török kérdésben és hogy Né­
metország ezt a megállapodást jóváhagyta. Az 
angol kormány arról is értesült, hogy két ha­
talom elhatározta Törökor­
szág lölosztását; e megál­
lapodás érteimében Ausztria-Ma­
gyarország Maczedóniát 
foyjamegkapni. Németország már 
helybenhagyta ezt a tervet, F a u r e t p e- 
dig most fogják Oroszor­
szág b a a m e g n y e r n i. Az idézett 
lapnak tudósítója igy folytatja : A kelet, kér­
désnek Anglia hozzájárulása nélkül való elin­
tézése nagyon fülizgatta a kedélyeket s igy 
lehetséges, hogy ez az oka annak, hogy S a- 
1 i s 1) u r y hirtelen Görögország energikus 
támog-itására határozta el magát,

A békealkudozás. K. Z-nak azt jelentik 
Konstantinápolyból, hogy a béketár- 
gyalásAngli a viselkedő sa 
következtében végkép pen 
megakadt. A porta most közvetlenül 
tárgyal a kabinetekkel s valószínűleg Anglia 
hozzájárulása nélkül fogják a békét megkötni. 
T e v f i k hasa külügyminiszter tegnap va­
lamennyi nagykövetnél látogatást tett, hogy 
m -g-ürgesse a béketárgyalások befejezését. — 
Most a kabinetek közt tárgyalás folyik a köl- 
c-önös megegyezés érdekében. Az Ottomán- 
bttnk igyekszik megkadni a görög kölcsönügy­
letet.

Az örmény bombák. 0 s m a n i a n
konstantinápolyi pátriárka tudvalevőleg egy házi 
körlevelet intézett Konstantinápoly papságához,

minden díszlet, rekvizitum és ruházat segítsé­
gére vau a színésznek, hogy közvetlen lehes­
sen, majd a Sbakespere üres színpadjára vá­
gyom, ahol a színész teljesen magára van 
hagyva, ahol saját leiken kívül semmi sem 
segíti; ahol van egy stereotip király öltözet, 
meg au inirikus, a bohú'cz stb. öltözete —- 
mindenkor és nép királyának, intrikusának és 
bohócáénak ugyanaz, az elkerülhetett :n pár 
darab bútor és ezzel színész repülj, vidd kö­
zönségedet, ahová bírod.

Ily n színpadon megnőhet az ember, 
inert csak saját erejére támaszkodható és ki­
fejtheti, akindk van. Égy ilyen színpadon nein 
igen lehet aífektáloi, elegáns kandallóknak 
neki dőlni, nervozusan babrálni apró rekvizi- 
tuin-csecsebecsék között, dtvánró! fauteuilbe 
ereszkedni, meg chaise-longuera csinos selyem 
párnák közé, miket keztyüs kézzel paskolga- 
tunk, onnan felállva a tükörhöz »játsszuk ma­
gunkat« — volt egy rendezőnk kedves kife­
jezése — majd egy lovagostorral türelmetlen­
kedünk egy kis virágot himbálunk, hogy a jó 
zsebkendőt ne is említsem, amely annyiszor 
helyt áll és — vége a felvonásnak, A Sbsks- 
pere-szinpad őszinte, tiszta munkát kivan; 
tisztelem, szeretem. Hát a régiek színpadja ? 
Milyen érzéseik lehettek a görög pályatárs óm­
nak ? Milyen színészek fejlődhettek ott -1 A 
szabad ég alatt tízezer embernek játszani 1 De 
jó volna megpróbálni, sóhajtottam sokszor.

(Vége höl’.)
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lvet augusztus 22-én olvastak föl és ma- 
űvaráztak °meg a prédikátorok a templomok 
Lószékeiről. A körlevélnek négy pontja van b 
1, e ] i ä b e n a pátriárka tudatja, hogy :
, „pan a bombamerénylet napján, mikor 6 
nála járt hogy sajnálkozását fejezze ki a ene- 
rónvlet fölött és megköszönje, hogy minden, 
' yrmények ellen irányzott támadást meg­
akadd yo-ták és végül, hogy biztosítsa őt az 
“rmény nemzet odaadásáról, úgy nyilatkozott, 
hogy a z ö r m é n y n e m z e t a m e - 
„ é n y 1 e t é r t n e m felelős és 
e6vedül csak a merénylők a bűnösök. A má­
sodikpontban meghagyja a pát­
riárka az összes egyházi szónokoknak, hogy 
‘házkerületükben a rend és nyugalom fön- 

tartására intsék a hívőket s e tekintetben 
lássák el őket tanácsokkal. A hárma- 
dikpontban elrendeli a pátriárka,

„’templomokban, sem az 
iskolákban ne tűrjenek 
meg A negyedik pontban 
végül meghagyja a pátriárka, hogy minden 
egyes örmény polgár gondoskodjék a nyugalom 
megőrzéséről, nehogy az örmények elleni tá 
madá'okra ürügyet szolgáltasson. — Kankapu 
székesegyházában a körlevél felolvasása után 
egy hasonló szellemű szónoklatot is mondoti 
a°patriárka, ki egészen a saját elhatározásá­
ból »dia ki ezt a körlevelet, bír szándékának 
megvalósítása előtt a kultusz- és igazságügyi 
minisztériumtól egy levelet kapott, melyben 
egy császári irádé alápján hasonló körlevél 
kiadására hívták fel. A körlevél pár nap múlva 
már eljut a távolabb eső örmény tartományok 
lelkészeihez is.

Tegnapelőtt két örmény nő, a kik közül 
az egyik orosz alattvaló, az orosz és franczia 
nagykövetségen a Hintsák nevű örmény bizott­
ság nevében levelet adott át, amidőn azonban 
a két nő az olasz követségre akart menni, 
letartóztatták őket. Az átadott levelekben az 
áll, hogy a nagyköveteknek legutóbb átnyújtott 
emlékiratok hamisak, hogy az említett F e - 
deration nem I dézik éshogy a Hintsák 
bizottság nem vett részt a merényletekben, 
mert reméli, hogy a reformok megvalósulnak. 
A rendőrség azt allitja, hogy a Perában el­
fogott két örmény volt a legutóbbi merényletek 
szerzője. Az orosz önkéntes fi itta Orel nevű 
hajója ma csapatokkal fölszere ve érintette a 
Dardanellákét.

A rendőrség kilencz örmény összeeskü­
vőt fogott el, akiknek részük volt a bomba­
merényletben. Phainada és Kumkapu külváro­
sokban a rendőrség több ház it szál ott meg, 
melyekben bombák voltak felhalmozva. Perá­
ban egy olasz lekásán négy bombát találtak. 
Két örmény nő, akik kézül az egyik orosz 
alattva'ó, a Hanc-ak örmény-bizottságtól leve­
leket vittek az orosz és franczia konzulátu­
sokhoz. — Mikor az olasz konzulátusnak egy 
ilyen levelet akarlak átadni, a rendőrség le­
tartóztatta őket. A levelekben a Hancsak-bi- 
zottság apokrifnak mondja azt az örmény me­
morandumot, amelyet állítólag az örmény ko­
máé in'ézctt a nagykövetekhez és konzulokhoz 
Kijelenti továbbá a Hancsak, hogy tagjai nem 
voltak részesei a bombamerényletnek, mert 
addig nyugton maradnak, amíg a reform-mun­
kálatok kivitelére kitűzött idő le nem telik, 
előbb megakarván várni, hogy a reform-terve­
ket megvalósitják-e ?

A trencséni vándorgyűlés.
*— Sajáttudósitónktót —

Debreczcn, aug. 27.
A magyar orvosok és terinészetvizsnálók 

na(SVgyülése díszes köz ínség jelenlétében 
ma fejezte be munkásságát. A inai záró ülést 
a Hárányszálló dísztermében tartották meg. 
' z a 1 a v s z k y Gyula elnök megnyitója 
u an P r oc bn o v József dr. titkár beszá­
molt a vándorgyűlés lefolyásáról A gyűlést 
'áiogaloltság és tudományos munkásság toki n- 
teteben fényesen sikerültnek mondotta, Utána 

c h ü c h t e r Miksa dr. Az o r v o s- 
™ d o m á n y az igazságszol- 

8 á Itatásban czitn alatt tarlóit rend­

kívül érdekes előadási, melyet a közönség 
nagy tetszéssel fogadott. Az előadás után Szá­
la vszky Gyula elnök köszönetét mondott a 
gyűlés előkészítő bizottságának, az előadóknak 
és a közönségnek, mely mindvégig érdeklődés­
sel kísérte a vándorgyűlés működését. Végül 
Uatizfalvya vándorgyűlés nevében köszö­
netét mondott a megyének és a városnak a 
szives vendéglátásért.

Délben a gyűlés tagjainak legnagyobb 
része Rajecz fürdő megtekintésére utazott, a 
hol a vendégeket Szmialovszky Valér 

rs/ággyülési képviselő fogadta. Másik részük 
Pöstyénbe ment.

A vándorgyűlés vasárnap ült össze s azóta 
szakadatlanul folytatta munkálkodását. Az or­
vosi szakosztály hétfői ülésén, melyen Hainiss 
Géza elnökölt, először Halász Henrik dr. 
érlekezelt A homlok és álöböl meg­
betegedéséről. Utána Pajor Sándor 
dr. A neuraszténia uj v i z- 
gyógyító módjáról tartott 
igen érdekes előadást. 13 o d o n Károly a 
hasreflexek diagnosztikus értékéről a nőgyó­
gyászaiban olvasott fel s közel háromszáz nőn 
végzett tapasztalatait adta elő. Berger 
Ferencz a fogakról szólott törvényszéki orvosi 
szempontból. B o s á n y í Béla dr. a meleg 
szerepéről a gyógyászatban értekezett. J ár­
ki n y i Emil dr. a duna balparti tör­
vényhatóságok közegészségügyi viszonyairól 
beszélt.

Hétfőn délután öt órakor tartotta a nagy­
választmány ülését a G h y z e r Kornél 
miniszteri tanácsos elnöklesével, melyen a folyó 
ügyek elintézése után a választmány elhitá- 
rozta, hogy Kovács József és P o ó r 
Imre családjához részvétiratot intéz. Uj vá­
lasztmányi tagokul megválasztották a kö’ponti 
választmányba : Budapestről; 1. az orvosi osz­
tályba B ő k e Gyulát, Genersich 
Antalt, Hegedűs Jánost, S c h w i e en­
ni e r Ernőt, V e r e b é 1 y Lászlót, N i e- 
d e r m a n n Gyu'át és K a i s z Gedeont: 
2. a természettudományi társadalmi csoportba 
B u r b á s Vincét, Horváth Gézá', 
Lakit) Ferenczet, M o c s á r y Jenőt, 
S z t e r é n y i Hugót, L ó c z y Lajost, 
és R u ff y Pált. Vidékről : l. az orvosi oszt 
lályba L e c h n e r Károlyt, P u r j e s z 
Zsigmondot, Thuróczy Lajost, Schrö­
der Gyulát ésUdránszky Lászlót : 
2. a természettudományi s társadalmi csoport­
ba Gotthardt Jenő ésBrancsik 
Károlyt.

Az orvosi osztály keddi ülésén értekeztek 
vagy előadtuk : Prochnov József dr, 
egye'emi magántanár a sebészeti gyakorlatról 
B r a n c s i k Hároly főorvos, Preis) 
Hugó dr. akadémiai tanár. Kelen István 
dr. a glaubersó élettani hatásáról, Rausch- 
b u r g H. dr., Oláh Gusztáv dr., M o li r 
M. és S c h e i n M. dr.-ok a szem kötőhár­
tyájáról, Kaiser Mór, Ö h 1 e r László 
dr., Genersich és Szalárdy 
Mór dr. A természettudományi szakosztályban 
előadásukkal közreműködtek: Kelecsényi 
Karoly dr., Huber Imre, Heller Ki­
kérd, F r i e s e n h o f Gergely, Lendl 
Adolf, Brancsik Károly dr.

A társadalmi osztályban értekeztek : 
P r e i s z Hugó dr. a baktériumról, N u r t- 
c s á n József az acetilénről, Kiss Károly 
a Röntgen sugarakról, F a r s a s Jenő dr. 
a munkáslakások higiéniáján) es P á v a y 
Gabor a tuberkulózis ellen való vedeliezésrő.

Mintagazdaságok.
Budapest, aug. 15.

A mezőgazdaságnak általánosabb fellen­
dítése és az erre vonatkozó ismereteknek szé­
lesebb körben való hozzáférhetővé tétele szük­
ségessé teszi, miszerint a belterjes és okszerű 
gazdálkodás módjai és előnyei a kisgazdák 
körében megismertettessenek és meghonosit- 
tasanak.

E őzéiből a földmivelésügyi in. királyi 
miniszter elhatározta, hogy ott, ahol a szük­
séges előfeltételek megvannak, a gazdaság 
okszerű átalakítása körül segélyezni fogja a

kisbirtokosokat s ekként a mintagazdaságok 
létesítését lehetővé teszi.

A földmivelesi miniszter a folyó évben 
egyelőre 20 vármegye területén szándékozik 
ilyen paraszt mintagazdaságokat létesíteni; m i 
végből az illető vármegyék gazdasági egyesü­
leteihez intézett terjedelmes leiratában ezen 
egyesületeket szólítja fel szándéka megvalósítása 
körüli közreműködésre-

Az ügy nagy fontosságának és hordetéjé­
nek megfeleld részletességgel kidolgozott le­
iratában a következő fő irányelvek foglal­
tatnak :

A mintagazdaságok berendezésével kitű­
zött czél elérésének legnagyobb biztosítéka az 
illető kisbirtokos egyénisége, azért a legfonto­
sabb és egyszersmind a legnehezebben meg­
oldható feladat az illető kisbirtokos személyé­
nek helyes megválasztása.

Az illető kisbirtok paraszt gazdájának 
nemcsak a mezőgazdasági haladás iránt fo­
gékonynak kell lennie, hanem az illetőnek 
józan gondolkodás és természetes észjárásban 
nyilatkozó inteligenczia tekintetében azok 
felett kell ábania, a kiknek a mintagazdaság 
követendő példát nyújtani hivatott s egyéni­
ségének az illető községi lakók előtt bizalom- 
keltőnek is kell lennie.

A mintagazdaság területének nagyságát 
illetőleg, ez az ottani vidék parasztgazdaságai 
átlag kiterjedésének feleljen meg.

A létesítendő míntagazdaságuak termé­
szetesen lehető'eg tagositott birtoknak kell 
lennie, mert egyrészt ez a belterjes gazdálko­
dás egyik feltétele, másrészt az ilyen birtokon 
tehetők leginkább szemlélhetővé a belterjes 
gazdálkodás előnyei. Ha pedig ilyen tagositott, 
a szükséges egyéb feltételekkel rendelkező 
birtok oly vidék góczpontján találtatnék, ahol 
a tagosítás ugyan meg meg nem történt, de 
a tagosításra az előfeltételek megvannak s 
annak foganatosítása csak a birtokosok elő­
ítéletén, vagy más elhárítható akadályon múlik 
a tagosítás esetén ellenben számos a minta-; 
gazdaság területéhez hasonló nagyságú birtok 
keletkeznék : akkor az ilyen vidéken létesített 
mintagazdaságok kettős czélt mozdítanának 
elő, mert az okszerű gazdálkodás előnyeit a 
tagosítás végrehajtásából származó előnyök 
bemutatásával tennék szemlélhetővé.

A szükséges gazdasági épületeknek a 
kijelölendő gazdaságban már meg kell lenni s 
ezeknek esetleges uialakitásának a legszük­
ségesebb czélszerüségi követelményekre kell 
szorítkoznia.

A gazdaság kezelésére helyi gazdasági 
és értékesítési viszonyoknak megfelelő üzem 
terv, illetőleg vetésforgó betartására fog az 
illető kisbirtokos köteleztetni.

A létesítendő paraszt mintagazdaságnak 
nem kísérletező, hanem bátran követhető példát 
nyújtó gazdaság jellegével kell bírnia.

Ha o mintául kijelölt kisgazdaság meg­
felelő számú, vagy az illető terület tenyész- 
kerületébe illő haszon marhával nem bírna, 
ennek kiegészítése, esetleg megtelelő módoza­
tokkal leendő kicserélésére nyújtandó segély 
igénybe vehető.

A kisbirtokosok gazdálkodásának egyik 
j sarkalatos hibája, hogy a talajmivelés tökélet­
len, a mi kellő talajmivelő eszközük hiányában 
leli magyarázatát. Ez okból talajmivelő esz­
közök, nemkülönben esetleg vetőmag elkészítő 
és elvetésre szolgáló eszközök, úgyszintén ta­
karmány előkészítő eszközök átengedésével, 
illetve ilyen eszközök beszerzésére költség 
engedélyezésével segély adatik.

Az. ilyen eszközök beszerzésénél kiváló 
sttly helyezendő arra, hogy csak oly szerke­
zetek kerüljenek a kisgazdák kezébe, amelyek 
használata ugyan kellő előnyöket biztosit, de 
elég jutányos áru arra, hogy lassanként való 
beszerzésük a többi önerejére utalt kisbirtokos­
nak is lehetővé váljék,

A termések nagyságára jelentékeny mér ■ 
tőkben gyakorol befolyást a vetőmag minősége, 
különösen annak eredete, miért is az évonkint 
nyújtandó segély főleg jobb vetőmag, illetőleg 
burgonyavetőgumóból fog állani.

Czélszorü továbbá, hogy a mintagazda- 
ság tulajdonosának a meglevő gazdasági nép­
szerű szakmüvek és népies kiadváoyok rcn-
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delkezésére adassanak, hogy azokból gazdasági 
ismereteit elméletileg is gyarapítsa, s hasznos 
IP mutatásokat merítsen.

A mmtagazdaság jövedelmezőségének 
számszerű kimutatása ez óljából, s hogy a 
számadás vezetés szükségének érzete fejlesz­
lessék és terjesztessék a mintagazdaság ve­
zetője egyszeri! számadás vezetésére kötele­
zendő. Ezen számadás vezetése a paraszt­
házban is található naptár rovatai felhaszná­
lásával történhetik, esetleg pedig e czélra egy­
szerű és magyarázatokkal ellátott számadási 
mintával fog az illető elláttatni.

TARKA-ELET.
Debóra.

Ah Debóra, fess Debóra, 
Emlékeztetsz nagy Dobóra.
11 a várat föl nem adta : 
Föladod te, ördögadla.

Megnősülök

E kedves családi körben pillanatként tűnt 
fel rövid szabad időm. A kedves játszi gyer­
mekek közt én is gyórmek lettem újra, szalad­
gáltam, játszadoztam fűzfa sípot fújva.

De lelelt a rövid szabadság s visszahív 
a kötelesség az íróasztalhoz.

Elindultam újra vissza haza rideg inagá- 
I nyomba s kikisórt a család. A kis Erzsi kezdlv 
! cl a sírást folytatta a csalad apraja nagyja, 
lelve lettek mindnyájok szemei könnyel s oly 
nehezen cselt nekem is a válás a boldog ked­
ves családi körtől.

Haza jöttem, itthon vagyok az agglegényi 
fészekben minden kényelem közölt s az Ízlésein 
és fantáziám szerint rendezett fészkem rideg, 
hideg nekem. . . .

Lépéseim kongása folyton vissza adja e 
gondolatot egyedül-egyodül.

A vendéglősöm nem tud kedvemre főzni 
már, az otthon nem ád nyugalmat, nagy a 
csend, nincs gyermek zaj csacsogás és a mi 
fő, nincs körüliem szeretet. Ez hiányzik nekem 
nagyon és ezért ■— megnősülök . . .

Anti bácsi,

Itthon vagyok tehát, szeretteim körében, 
szabadságon. Kint a vasútnál egy egész kül­
döttsége a kedves gyermekseregnek fogadott 
és rajzolt körül, csókra nyújtva, csucsoritva 
edes ajakul mindenik, hogy aztán megkérdez­
hesse teljes naivitással, hogy »mit isz hozsutt 
nekem Aivi liáczi ?.

Szeretetiől sugárzó arczu testvérek s a 
viszontlátáson végtelen örülő anyai tekintet 
siklott aztán végig gyengéden és kényeztető«!! 
a kedvencz rósz tiun, az agglegényen, s el­
hangzott a legjobb szívből jövő kritika is, 
hogy : de megfogytál Ham.

Beérkezve a régi családi fészekbe a ka­
punál várt már a sok hűséges régi cseléd 
látni a rég nem lát, tt itju urat, « ha lehet se­
gédkezni a podgyász beviveanél. A sok örvendező 
emberek között alig tudtunk felvergődni regi 
kedves diák szobámba, hogy ott lerázhassam 
magamról az ut, na meg Debreczen, porát is. 
Kis szobámba magamra maradok egy par 
pillanatra s megrohan az emlékezés .... A 
boldog gyermekkor, a magasra törő álmok 
egy szép idő midőn még hittem reméltem és 
tudtam szeretni rajongással, szemeim elé tűnik 
a sivár jelen rideg egyhangú életem idegenben 
minden szeretet minden vágy nélkül.

Merengésemből nővérem kedves szavai 
költenek fel, ki vacsorázni liiv be.

(Itt ül együtt családom minden lagia a 
fivéreim boldogan, szép felségeikkel, sugárzik 
szemeikből a szeretet a boldogság ha csak 
egy pillanatra találkoznak is tekinteteik. A 
szerető nővér ölében a legkisebb gyermekével 
a család kedvencz Erzsikéjével mindenki olyan 
olyan boldog itt c kedves családi körben,

A gyermekek körül fogna beszélnek 
mindnyájan egyszerre, kedvesebbnél kedvesebb 
dolgokat s esacskaságokat és mindezt — Anti 
bácsinak.

Hogy milyen ruha is kell az Ella bábu­
jának,hogy mért van a Józsika falovának csak 
bárom lába. Jenő öcsém a legnagyobb, isko­
lai bizonyítványát adja elém. A kis Erzsiké 
is lekéredzik az anyja öléből és hozzám tipeg 
hogy medmulassa az ,ij sárga pipüt, küzbe- 
kőzbe oly bohókás kedvességgel mosolyog hogy 
az a világ legnagyobb gyönyörével ér fel. E 
boldog körben, hol minden szem szeretet, a 
megelégedéstől sugároz,» kemény rideg aggle­
gény szive körül olvádozni kezd a jég s a ri­
deg ember boldogan játszadozik a gyermek 
sereggel mig a vacsora kihűlésén aggódó 
anyai szó asztalhoz nem rendeli a rég nem lá­
tott vendéget.

A pedáns szokásait hetartó agglegény ott 
in a családi aszialnál nem pinezér szolgál 
étlapról vendéglői remekkel, de az anya keresi 
ki fiának azt a falatot, amiről tudja, hogy 
régen régen szerette azt. A kedves gyermek 
zajjal, csacsogással teli szobában oly jól esik 
az estebéd nem a szokott mértékkel fogyasz­
tottam, de kétszer is vettem anyám gazdasszonyi 
örömére ’

ki elemi iskola építtető vegyes bizottság 
ülése,

— A föisk. V.

a nagymérvű áldozatokra, melyeket a város 
az ev. ref. egyház és a tanügy iránt hozott' 
kétségtelenül igényelték és létrehozták volna 
azon eredményt, hogy a kérdéses osztályok a 
tamtóképezdét illető magasabb oktatásom,! 
tekintetből az 1807-98 évre meghagyato't

A jelen kényszerítő helyzetben a fenforaó 
sürgősségre tekintettel nem lat más hivatko­
zást a vegyes bizottság, mint ideiglenesen a- 
1897—98 isk. évre a esapö-utezai Barcsay- 
fele telkén levő telkeket jelöli ki az osztályok 
elhelyezésére s megkeresi a városi tanácsot 
hogy a nevezett helyiséget sürgősen alakitsá 
át alkalmassá, Mitrovics Gyula iskolaszék! el­
nököt pedig megbízza, hogy a határozat vég­
rehajtása iránt a városi megbízottakkal együtt 
már most intézkedj,k.

Kimondja továbbá a hizotiság, hogy az 
elvileg elfogadott központi elemi iskola kérdé­
sét tovább elodázhatónak nem tartja s kéri a 
városi tanácsot, hzgy annak napirendre tűzés e 
iránt intézkedjék,

VI. elemi osztályok a 
ulczában. —

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, aug 27.

Az ev. ref. elemi iskolákat építtető ve­
gyes bizottság tegnap d. u. 4 órakor az ev. 
ref. püspöki irodában ülést tartóit, melyen 
Kiss Áron püspök és S i m o n If y Im­
re kir. tan. polgármester elnököltek. Jelen 
voltak a bizottság tagjai közzül N é m e t h y 
Lajos, K T ú t h Kálmán D i c s ő ff y Jó­
zsef, Mit r o v i c s Gyula lelkészek, A b- 

I r a b á m László v. t. főügyész.Honcsik Lajos 
I tanácsnok, Tikos József b. főmérnök, tiz, 
S z a b o László, 1) á v i d Nihály presbi 
terek és J c n e y Sz. Miklós presb. jegyző 
mint előadó.

Előadó felolvassa a presbiteri gyűlés f. 
hó 20-iki ülésének végzését, mely szerint, mi 
vei a főiskolában elhelyezett s a gyakorló is 
kóla folytatását képező V. és VI. fielemi ősz 
lályok helyiségeit a főiskolai gazdasági tanács 
más czélra használta fel, de az V. és VI. 
osztályokra szükség van s azok fenntartását a 
lanügy érdeke kívánja s miután már a beire, 
lásnál zavarok vannak : felkéri a presbite­
ri mn a vegyes b i z o t t s ág o 
hogy alkalmas tantermeknek létesítéséről 
ideiglenes bérbevétel vagy más utón haladék­
talanul intézkedjék s tegyen meg mindent 
másrészről, bogy a már elvileg elfogadott 
központi elemi fiúiskola (elépítése vagy bármi 
módon előállítása az 1897—98. tanév ('olya 
man megtörténjék s ezutánra elemi iskolai 
ügyünk megmentessék a mostanihoz hasonló 
zavaró körülmények ismétlődésétől.

Ezután előterjesztette J e n e y a kollé­
giumi gazdasági tanácsnak f. é. ang. 7-ér kelt 
1 a Vegyes bizottságának is mepküldütl átiratát 
ugyanezen ügyre vonatkozólag.

Erre élénk és beható vita fejlődött ki, 
melyben valamennyi felszólaló hangsúlyozta 
a gazdasági tanács eljárásának legalább is 
szokatlan, de legtöbbek szemében teljesen 
illetlen voltát s végül a következő határozatot 
hozták :

A vegyes bizottság mély sajnálattal ér­
tesült a presbitérium előterjesztett végzéséből 
azon nem várt tényről, hogy a főiskolai gaz­
dasági tárnics az elemi iskolai vegyes bizott­
ságnak e tanácshoz áttett előterjesztésben 
folgall indokol l kérelem figyelmen kívül ha­
gyásával az elemi iskolai V. és VI. osztályokkal 
a főisk. épületéből egyszerűen kitelték és pedig
a püspök és helyi gondnok, mint tanácsi el- 
nok távollétében, mely eljárás elleniéiben 
latszik lenni úgy a város, mint a debreczeni 
ev ref egyház érdekeivel, s eddig azoknak 
megfelelően oly jótékony listással ápolt meg 
nyugvásra vezető módokkal 
melyek pedigtek

Táviratok.
Öngyilkos börzíáner.

Budapest, aug. 27. (A Debr. ered táv.) 
Tegnap délután A b e I e s Vilmos óbudai 
bornagy kereskedő kétszázezer Irtot vesztett a 
börzén s másoknak ezreket zsirált. — 
A fiatal családos ember 
tönkrejutasa miatt m e g ő r ü l t s irodá­
jában a könyveket és bútorokat gyújtogatta 
lel. Mikor aztán onnan eltávolították, f ö - 
belőtte magát egy űrizstlen pillanatban 
és rögtön meghal t,

Sima Ferencz egyházi ítélet alatt,
Budapest, míg. 21. (/I Debr. ered. hír.) 

Hódmezővásárhelyen tegnap iilt össze a köz­
gyűlés alkalmából az egyházmegye fegyelmi 
bírósága s tárgyalás alá vette a Kiló János 
által Sima Ferencz ellen tett egyházi 
feljelentést és Sima Ferenczet, 
mint a szentesi ev. ref. egyház főgondnokát 
önkénykedés és az egyházi törvények figyelmen 
kívül hagyása miatt vétkesnek találta és 
lőgondnoki hivatalától való megfosztásra ítélte

Béke Bulgáriával.
Budapest, ang. 27. (vl * 1 )':hr- ered tűé.) 

Bécsbül jelentik, hogy Gall báró bulgáriai 
osztrákmagyar diplomácziai ügyvivő* visszatért 
Szófiába, árai a béke teljes belvreálitásat jelen­
ti. Monarchiánk és Bulgária között,

Orosz franczia alliance“ 7
Budapest, augusztus 27. (Del), er. táv.) 

Kroustadtból jelentik, hogy Faure 
elnök tegnap este a franczia flotta kíséretében 
elutazott. Hajóra szállásakor a czárnénak ke­
zet csókoli s a czárt megölelte.
) Budapest, aug. 27. (A «Debr. ered táv,)

P á r i s b ó I jelenük, hogy az összes lapok 
megelégedve azt konstatálják, hogy a péterhofi 
tósztokból, hogy azok az »alliance« 
ünnepélyes pr oklamálásának 
tekinthetők és so > lap egyenesen követeli a 
szerződés szószerinti közzétételét. A 1 a 
Presse azt jelenti, hogy a szövetséget a 
tegnapi konferenozián kötötték meg végérvé­
nyesen.

Az orvosi kongresszus vege.
Budapest míg. 27. (A •Debr,» ered. táv.)

M o s z k v á b ó I jelentik, hogy a nem­
zetközi orvosi kongresszust tegnap berekosz- 
tették Tagjai a ezár vendégeiül. Sz.-Póter- 
várra utaztak.

Újdonságok.
* Személyi hir, V 6 c s e y Zsigmond, 

Na#y Kanizsa r. t. város polgármestere a tn-. 
szigeti polgármesteri értekezletről hazautaztá- 

a mai napon városunkban időzött s töb­
bek közt országos hírű vágóhidun- 

a t is megtekintette s az ott 
látóitak felelt teljes megelégedését nyilvánította 
8 kifejezte örömét, hogy megláthatta ezt a 
páratlan alkotást.

«uguaz-ius Zí.
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állandó alakjai. Ma
>k ki az Ondódra s már

* A városháza
riLgehomrdtetmaél<rozoga taliga tök részegen, 
íívüd fekszik a taliga fenéken anyja és lánya. 
Naponta ismétlődik a ielenet s az embertjelenet
“E'm undor,látva a pálinka ezen áldozatait

h0SSZat vonaglani, míg valami rendőr 
ára nem szedeti őket és küldi be a 

„Orosházára kialudni a mámort, hogy újra 
kezdjék s avval talán elfeledjék a nyomort s 
„ „síi szenvedéseket, mig az irgalmas halál 
* „cm váltja őket a földi kinok sokaságától. 
Jéli napjait az öreg Toldyné és az ő sze- 
fncsétlen szívbajos leánya, ki e baja követ­

keztében már karjára is nyomorék. Isznak, 
részegek, hogy - feledjenek.

* A vasvillázó ember. A csiesogóí em­
bervásár sokadalmabau egy majdnem végze­
tese vált szerencsétlenséget akadályozott meg 
„ a ,, „ „ János közrendőr azon pillanatban 
lógva meg a vasvillát, midőn azt C z é - 
„ é n v Sándor saját alliiása szerint árendás 
,nások áliilása szerint csavargó a Farkas 
Gábor hasába akarta szúrni minden különösebb 
indok nélkül C z é g é n y telténekmegaka- 
dályozla feletti dühében a rendőrt fenyegetni 
kezdte. A rendőr egy társa segélyével tudta a 
dühöngve fenyegetődzőt megfékezni s a ren­
dőrségbe kisérni a bámuló sokaság nagy 
éjiüléaére.

* Éjjeli csendháborítók. Az egész napi 
munkától fáradt s törődött polgárság nyugal­
mát kizavarni éktelen orditozás és kurjonga­
ssál, ez a legnagyobb jux, mit a bortól 
ilias részeg kompániák űzni szoktak a késő 
cjjfili órákban. Éppen ezért érdemük meg a 
ni 's'aní ricsaj okozói a legszigorúbb 
hirdetést, hogy máskorra menjen el a kedvük 
az ilyen mulatságtól és egyúttal másoknak 
intő például szolgáljanak a jövőben. Ékte­
lenül ordítva vonult s inteligens állítólag 
jogászokból álló csoport alaposan berúgva a 
Nagy-uj-utczén kövekkel b 'zörgetve minden 
ablakon, lelördolve minden kapu kilincseit a 
mi csak útba esett. A rendőrség közegei 
előbb csillapítani kísérlettek meg a zajt és a 
duhaj jókedv ezen megnyilatkozását de a 
jókedvű kompánia bicskákkal és botokkal 
rohant az a csendesitőkre. A 
segítségül jött rendőrőrjárat aztán 
széjjel is ugratta a bátor urfiakat, kik kámfor 
módra igyekeztek el tűnni a rendörküzegek 
1 átkürébűl. A futó bősök közzül sikerült kettőt 
elcsípni s felkiserni a rendőrségi ügyeletes 
észthez, a hol a borközi állapottól nehezen 
dadogó nyelvvel igazolták személyazonosságu­
kat s ezek után szabadon bocsáttattak a rö­
vid időn belöli boldog viszont látás reményé­
ben ... A rendőrség éjjeli csendháboritás és 
hatóság elleni erőszak vétsége miatt helyezi 
vad alá az üsmert s általuk megösmertetendő 
lellesekel.

* A színtársulat uj primadonnája.
Megírták, hogy a távozó Sugár Aranka helyet 
Juhász Ilonát a péesi színtársulat primadon­
náját szerződtette Komjáthy János. Az uj pri- 
dmma cibk október elsején foglalja el helyét 
a társulatnál s már az első héten bemulatko- 
zW a közönségnek a „Hoffmann meséi'1 ez. 
operett Olympia hármas szerepében.

* A bécsi huszárok Debreczenben. A 
II. Vilmos német császár nevét viselő heVdík 
huszárezred tegnap indult el Becsből hol 
négy év óta volt gnrnizonban.A brucki tábor 
ha volté útját, ahol szeptember elsejéig marad 
az án u tatai nagy manövérekben vesz részt, 
ahol bemutatják majd ezredtulajdonosának: 11. 
Vilmos német császárnak. — De a hadgya­
korlatok alán sem lér vissza az osztrák fővá­
rosba, hanem Nagyváradra és két százada 
Ucbreczenbti jön, a hol nemsokára megünepl 
alapításának századik évfordulóját. Mindkét 
helyen helyet cserél a gróf Pálffy nevét viselő 
tizenötödik huszár ezreddel, amely szeptember 
lo-dikén megy Ilécsbe,

11 A debreczeni színészet jubileuma. 
Fényes ünnepe lesz a jövő esztendőben a deb­
reczeni színészetnek. Századik évfordulóját 
u.nnePe'Juk annak, hogy a magyar színtársulat 
eiószür játszott Debreczenben. Sőt eddigi köz- 
adomás szerint, egyáltalán csakis akkor látott

a debreczeni közönség legelőször színtársulatot 
játszani. Azóta terebélyes izmos fává nőtt az 
elvetett kis mag. Sok vihar, sok nehéz viszon­
tagság vonult el felette. De száz esztendő 
múlva biztos állandó othont talált nálunk a 
Thalia s virágzó kultúrintézménynyé fejlődött 
a színészet a Kossuth utczai díszes hajlékban 
Irányadó körökben már két hónappal ezelőtt 
megbeszélés tárgyává telték az ünnepséget s 
bogy még eddig a nyilvánosság előtt is nein 
foglalkoztak vele s határozott formába nem 
öltöztették, annak értesülésünk szerint csupán 
az volt az oka, hogy beakarják várni a szín- 
társulat visszaérkezését. Mert a színigazgató 
egyik fontos tényezője lévén az ünnepélynek 
— nélküle alig lehetne foglalkozni ezzel a 
kérdéssel. Annyit már is elárulhatunk, hogy 
azok, akik megfogják indítani az előkészületeket 
és akikre a rendezés feladata vár, nagyobb 
szabású ünnepségre gondolnak, amelyen nem 
hiányozhatnak a nemzeti színház és mindazon 
városuk színházai, amelyekben a magyar szí­
nészet ugyanazon időben vetette meg legelőször 
a lábát. A jövő esztendőben különben a deb­
reczeni színháznak lesz egy másik, bár kisebb 
jelentőségű, szükebb kört érdeklő ünnepe is.
A jövő évben kell ugyenis megünnepelni itt a 
néhai Telegdí László volt színház felügyelő 
születése napját, ápr. 24-én oly módon, hogy 
az általa tett alapítvány kamataiból kitűzendő 
pályázaton dijat nyert könnyebb válfaja szín­
müvet előadják és a karszemélyzotot megven­
dégelik.

* Fikolók az iskolában. Eddig a pin- 
ezértanouezok helyesebben borfiuk, pikolúk 
■iem jártak tanoncziskolába és büszkén nézték 
le a többi inasokat, a kiket még társakul sem 
fogadtak el. Jövő tanévben már ók is iskola­
kötelesek lesznek. A kereskedelemügyi minisz­
ter rendeletét bocsájtott ki, amely szerint kö­
tetesek iskolába járni. A vendéglősök ezután 
bortiukat csak tanoncz szerződéssel vehet 
nek föl.

* Egy alakuló uj dalárda. Mint értesü­
lünk, uj dalárda van a'akulóban városunkban. 
A mozgalom a városi íisztviselői kar fiatalabb 
hivatalnokai köréből indult ki Petőfi dalárda 
czimen, melyre az aláírásokat megkezdték, 
ajánljuk olvasóink figyelmébe ezen alakulóban 
levő dalárdát. Aláírni szerkesztőségünkben is 
lehet.

* Egy érdekes átirat. Érdekes átiratot 
intézett Szabolcsvármegye alispánja Debreczen 
szab kir város közönségéhez, a melyet ez 
alábbiakban szóról szóra közlünk :

Kedves barátaink és atyánkfiái !
Hazánk ezeréves fenn állása alkalmából 

Szabolcs községben a honszerző «Zabolok* 
vezér emlékére a szabolcsi földvár ormán em­
lékoszlopot emeltünk, hogy ez emlékoszlop a 
honszerző vezér nevét, — mely nevet várme­
gyénk is viseli, örök időkre fentartsa, s az 
arra utazókat a távolból is serkentse hazafias 
érzületre.

Ez emlék,nü felavatását f é szeptember 
hó 7-én ünnepeljük, amidőn is az ottani föld- 
ház udvarán d e 11 órákkor kezdődő rend­
kívüli közgyűlés fog tartatni.

Ezen ünnepélyünkre a midőn 1 ltokét ts- 
meghivni szerencsénk van, atyafiságos biza 
lommal kérünk, hogy becses megjelenésetekkel 
ünnepünk fényét emelni szíveskedjetek.

Az érkező vendégek fogadtatása és el­
szállásolása végett kérjük, hogy kiküldötte­
itek nevét velem mielőbb tudatni szíves­
kedjetek .

Az ünnepély részletes programiját 
múlva lesz szerencsénk megküldeni. 
Nyíregyháza, 1897 aug. 26-án.
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alispán.

* Az Emke elnöke Legnagyobb kultur- 
egvesü'eiünk, az Erdélyi Magyar Közművelő­
dési Egyesületnek Bethlen Gábor gr.

pár
nap

t h l e n Gábor 
halálával megüresedett elnöki székét nemso­
kára be fogják tölteni. Az uj elnököt az őszi 
közgyűlés választja és a díszes tisztségre 
máris sok jelölt van kombináczióban. — Az 
egyesület hangadó köreiben az az óhajtás 
nyilvánul, hogy az elnöki tisztet olyan férfiúra 
ruházzák, a ki az egyesület küzdelmeiben és 
sikereinek kivívásában elejétől fogva résztvett

s mint munkás lag érdemeket szerzett. A ta­
gok közt nagy pártja van Ugrón Gábor­
nak, a parlamentből kimaradt tüzes szavú po­
litikai vezérnek, de leg'öbb kilátása mégis két 
jelöltnek van, a kik köre a tagok szine-java 
fog csoportosulni. Az egyik K o r n i s s 
Viktor gróf, aki most a direktórium tagja s a 
ki Erdély közéletének egyik Icgrokonszcnvesebk 
alakja. A másik K u u n Géza gr. az egye­
sületnek mostani alelnöke, az. euró p a i 
hírű tudós, K u u n Kocsárd grófnak, az Em­
ke nagynevű és bőkezű jól tevőjének az öccsse.

* A Debreczeni Dalegylet Kecskemé­
ten. A debreczeni dalegylet és a Kecskeméti 
városi dalárda hangversenyére a következő 
meghívót kaptuk : A debreczeni dalegylet 
nagyobb kísérettel külföldről visszatérő útjá­
ban városunkat látó atásával tisz'eli meg,
— mely alkalommal a városi dalárda 1897. 
augusztus 28-án, szombaton a városi mükert- 
ben a K"cskeméti jótékony nőegylet, az Izrae­
lita jótékony nőegylet es a Rongyos egylet ja­
vára tánczczil egybekapcsolt hangversenyt 
rendez, melynek műsora a következő: 1. 
Hymnus. Erkel F.-től. Együttesen előadják a 
Debreczeni Dalegylet és a Kecskeméti városi 
dalárda. 2. Hon dal. Huber Károlytól. Előadja 
a Debreczeni dalcgylet. “3. Népdalok. Énekli 
Madocs Károly ur. Zongorán kiséri Farkas 
Kálmán ur. 5. Szerenád. Gr. Z'cliy Gézától. 
Zongorakiséreltel előadja a Debreczeni Dal­
egylet. 5. Berlioz. 8-ik hangversenye. Hegedűn 
előadja Klein Olga urhülgy. Zongorán kiséri 
Bariba Henrik ur. 6. Barna kis lány. Népdal 
Medgyesitől. Előadja a Debreczeni dalegylet. 
Előadás u án táncz. Belépti-dij személyenként 
1 korona. Kezdete délután 5‘/a órakor. Közle­
kedés a mükerlbe : külön személyvonat indul 
délután 4 órakor, rendes személyvonat indul 
délután 4 ó. 45 pereskor. A mükertböl vissza 
rendes vonat indul este 0 ó. 44 p. különvonat 
indul este 10 óra pereskor. Kellő számú ko­
csik éjjel rendelkezésre fognak állani. Jegyek 
előre válthatók : Farkas Ignácz, Molnár Pál és 
Katona Zsigmund urak gyógyszertárában, Ka­
tona Dezső ur vaskereskedésében, a helybeli 
könyvkereskedésekben és este a mükerli pénz­
táraknál.

* Letört bimbó Vettük és részvéttel 
közöljük a következő gyászjelentést: Mély 
fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk forrón 
szeretett kis fiunk, unokánk, keresztfiunknak 
ZSIGUSKÁNAK f. hó 26-án reggeli 5 órakor, 
élo'éne.i 10-ik havában, 2 napi rövid szenve­
dés után történt gyászos elhunytat. Kedves 
halottunk földi maradványai f, hó 27-én 
délután fel 5 órakor fognak a róna. salb, 
szertartásai szerint Magos-utcza 86. számú 
háztól a szt. Anna-ut«zai temetőben örök 
nyugalomra tétetni. Mely vég tisztességtételre 
rokonainkat, barátainkat és ismerőseinket bá­
natos szívvel meghívják. Debreczen, 1897. 
augusztus 26. Örök világosság fényeskedjék 
neki ! Bánatos szülei : Ehrenfeld Zsigmund és 
neje szül. Kozma M risks. Nagyszülei: Ehren­
feld Géza és neje. Kozma Péter és neje szül. 
Palcsik Mária. -Nagynénje! : Nők Gyutáné szül. 
Kozma Eszter lérjével ; Ehrendfeld Mated. 
Keresztszülők : Oláh Ferencz és nejé szül. 
Kozma Juliska. A temetést Gebauer K. Ercz- 
koporsógyár lem. int. rendezi.

* Köszönetnyilvánítás. Mindazon ro­
konok, (ismerősök, jóbarátok és a n. e. közön­
ség mindazon tagjainak, kik felejthetetlen jo 
férjem, szeretett édesatyánk temetésén megje­
lenésük ál'al mély fájdalmunkat enyhítették, 
ez utón mondok szívből jövő balás köszönetét, 
özv. Liptai Miklósáé gyermekeim nevében is.

* A győzelmi templom. Szürkén sö­
téten merednek ég felé az Éta hegység szíri­
jei • nincs rajtuk egy bokor, nincs rajtuk te- 
nyé’rni zöld hely, amely a fáradt szemet 
megenyhitené. A szürke, fullasztő ég alatt 
még egy-egy saskese'yii sem kóvályog — el- 
szállottak most azok is a síkságra ; jobb dolguk 
van most nekik ottan. Nem kell vadászniok 
nagy fáradsággal valami jámbor murmutérra a 
hegyszakadékok közt, asztalt terített számukra 
a síkon — a háború ... A sziklák közt csak 
a menekülők lézengenek, utódai a ragyogó 
Hellász bőseinek, a kik vissza sem in írnek tatán

tJSLj J.'i
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többé térni otthonaikba, a vesztett szégyen- 
teljes csaták utén. A menekülök és a sebes­
sültek, a kik mint az üldözött vad, a vadon­
ban keresnek gyógyulást sebeikre. De a vadon 
nem gyógyítja meg őket, az Éta hegységben 
egyre szaporodunk a halottak, az áldozatok. 
Társaik hozzáfognak tehát, hogy sírt ássanak 
számukra, eltakarítsák őket szépen, síremlé­
kük hadd Ívgyen egv egy óriás szixlahércz. 
Ilyen sírt ástak többek közt az Éta völgyében, 
Halkornata mellett. S a mikor ástak, ástak, 
egyszerre csak pendiilt kezükben az érc, va­
lami kemény kőbe ütközött — vagy már­
ványba talán ? Hiszen Görögország földje 
valóságos sírja a márványnak, a régi dicsőség 
ta mijeiéinek. A sírásók sejtelmekkel telve 
folytatták munkájukat s lassan, lassan bon­
takozott ki előttük egy fényes emlék, valami 
őskori i győzelem büszke temploma. 
Az e ődök győztes csatát vívtak tehát e he­
lyen, ahová ők az elvesztett háború áldoza­
taikat temetni akarták ; a templom boltívei 
alatt halmozták föl az oltárra a zsákmány 
legjavát, inig most ők, a győzők utódai, ie- 
csüggesziett fővel állanak előtte. S az est le- 
szá lőtt az Éta hegység zordon hegyei közé ; 
a hold fényében kísértetiesen fénylett a régi 
dicsőség emléke s a szél mintha az ősük pa­
naszát tolmácsolta volna a sötét csapatnak, 
amely ott gyászolt a templom körül . . . S 
másnap lelkerekedtek onnan, elvitték halottai­
kat messze, messze, n-m merlek őket odate- 
metni. Hiszen nem lenne nekik nyugodalmuk 
a büszke emlék alatt, mely Hellasz hajdani 
nagyságáról beszél . . .

A tapintatlan Muraviev.
Muraviev orosz külügymieiszter a hozzá­

értők ábrása szerint zseniális diplomata, de 
van egy hibája : társaságban nem tud hogyan 
viselkedni. Roppant exys/.erü, szinte falusiasán 
él s a felesége is falusias háztartást visz.

Természetes, hogy apró-cseprö dolgok­
ban neki is, a feleségének is nagyon primitív a 
felfogásuk. Emiatt már nem egyszer volt kel- 
lemetleusege s így a legulóbb is, amikor egy 
herc/.egnöhöz ebédre volt hivata'os.

Történt, hogy az. elfogadó teremből neki 
kellett a herczegnő egy udvarhölgyét az 
ebédlőbe vezetni. Menet a külügyminiszter 
megkérdezte a méltóságos hölgyet:

Régóta van már kisasszony ö fensé­
ge szolgálatában ?

— Régóta
Mennyi ideje, ha szabad kérdenem ?

— Harminca esztendeje.
Muraviev arcza felragyogott •
•— Már harminc« éve?
— igen.

■ Mondhatom ez tetszik nekem.
— Nekem is.
— Igen, mert ez a kisasszony jellemére 

vet kedvező fényt.
Az ii-lvarhölgy nem értette.
— Mi köze ennek a jellemhez ?

Sok, tudom a feleségemtől

— Mert az is, akármeddig tart egy cse­
lédet, ha tisztességes.

As üdvarhölgy elpirult, de Muraviev nem 
tudói felfogni, hogy mién. Később aztán meg­
magyarázta neki. hogy tapintatlanságot mondott 
és u sietett bocsánatot kérni.

Kelen dr. halála.
Saját tudósítónktól,

Budapest, any. 2II.
Röviden, a mellékes körülményekre való 

egyszerit czclz.isstl megírtuk egy táviratban 
tegnap, hogy K e I e n József dr a Jozs-f 
varos közli,zlelothen álló kerületi ’orvosa ide­
gességének esi lapi ására tévedésből kelleténél 
n.igwmb adag moiliuiuoi sz-'dett he és a ha- 
lá!fejes jegyű üveg beteggé tette és Kelen Jó- 
zsel Ur. szerdán deli tizenketied fél órakor a 
/erge ulcza 2. számú házában levő lakásán 
szoiyu sitiim; léiét u tán meghalt.

Most, mikor az ősz orvosdoktor, a ki 
annyi szenvedést hárított el gyógyító, jóságos 
kezével, némán, mozdulatlanul fekszik ravata­
lán, ismét előtérbe lépnek azok a mellékes 
körülmények, amelyből arra lehet következ­
tetni, hogy Kelen dr halálát nem egészen 
csak tévedés okozta, hanem a túlságosan 
érzékeny lelkiismeret háborgása és egy mél­
tatlan vád, a mely az orvost és az embert 
egyformán sújtotta az áldott szivü öreg 
urban.

Két hónapja, hogy Kelen József dr ki­
terjedt prakszisában egy, a maga nemében 
páratlan eset adta elő magát. Egy fiatal ember 
pöiöskefői fstóczy Imre, Istóczy Győző volt 
országgyűlési képviselő fia, a kit az öreg ur 
sokáig kezelt, julius 16-án meghalt és fájdal­
mában kétségbeesett atya, ha nem is nyíltan, 
de elég világos czélzással, a kezelő orvost 
hibáztatta a fia haláláért. Lesújtó vádjában 
Isöiczi Győző még tovább ment, fia ha o li 
czedulajara rányomatta, hogy a halott kezelő 
orvosa Kelen József dr. volt. A végzetes je­
lentésnek ez a szövege :

Pőlöskefői Istóczi Győző dr. köz és váltó 
ügyvéd, a Jogi és Közigazgatási ölmutató szer­
kesztője s kiadótulajdonosa és neje szül. 
Pászlhory Tóth Anna. a maguk, valamint 
gyermekeik .- Mária férj; Arády Lajosné to­
vábbá Hermina, Mathilda, Róza és Dezső, 
ugyszinle vejük brádi Brády Lajos nevében is 
fájdalomtól megtört szívvel jelentik felrjihe- 
tetlen jó fiuknak, illetve forrón szereiett 
testvérüknek és illetve sógorának Pöiöskefői 
Istoczy Imre joghallgatónak, több héten át tar­
tott szenvedés után reményteljes ifjú életének 
huszadik evében Budapesten 1897 évi julius 
hónap 16 ik napján esti 3/49 órakor a hal­
doklók szentségeinek áj latos fölvétele után 
történt csendes elhunytat. — Kezelő orvosa 
egesz juuius 28-ig Ke en József dr székesfővá­
rosi vili ik kerületi orvos volt.

A boldogultnak hült tetemei a rom kuth 
szertartás szerint a gyászháznál (Vili kér 
Rokk Szilárd-utcza 18 sz.( 1897 julius hónap 
18 an délulán félhat órakor beszenteltetvén 
a kerepesi úti sirkeriben levő családi sír­
boltban fognak örök nyugalomra tétetni.

Az engesztelő szerit míseáloozatok pedig 
a r erenezrendiek belvárosi templomában f é 
JUMU,Jh°Pap 18"én déleiőtti 10 órakor fognak 
a Mindenhatónak bemutattatni.

Kelt Budapesten, 1897. évi julius hó- 
nap 1 /-én.

Áldás és béke a jobb sorsra érdemes volt 
derek ifjú poraira !

A néma vád, a moly e szokatlan eliA 
rasban rejtőzött, belegge tette a hatvan három 
eves öreg embert. Kelen dr kit évek óta 
idegbaj gyötört, valósággal árnyéka lett az 
islóczi-eset óta rég, önérzetes, erős énjének 
Naphosszat lehorgasztott fővel, némán járt 
nem vigasztalta az elégtétel,a mit az esettel 
og ulkozó napi sajló adott neki és nem uyug- 
tatta m-g az. hogy fájdalmából feloesu- 
iott l uki te tét meübánva- békejobbot aján-

A mióta a vád elhangzott, Kelenből 
mintha a lelkét lopták volna ki A betegeit 
bágyadtán, reszketve hallgatta, még több sze- 
genyt glogyUott, mint eddig és e-ténkent csa­
lója körében komoran bámult maga elé és 

í'üszotl rajta, ho^y küzd ok nélkül háborgó 
lelkusmeretével. Csendes haldoklás volt már 
az elein hetek ó’a és a minapi tévedés lor- 
IIioszeles következése volt az ő lehetetlen lelki 
állapotának. 1

j Csak olyankor csillant föl néha a szeme 
j , a most Amszterdamban időző Heh íi u a 
j ki színi,.,, orvos-doktor, emlegették előtte, 
jvnli Hmet szokatlanul nyugtalan

— Szenvedsz öregem ? — kérdezte az 
j aggódó hitves.

— Az idegeim bántanak — panaszkodott 
az öreg ur es kinyitó ta fali szekrényét, a 

I hggy orvosszereit tartja,A morfiunos üveghez 
nvu I és reszkető kézzel öntött belőle o»v'kis 
11koros pohárba. 1

Külömben nem alszom és
jobban elgyöngit. es az mig

Hajnalban fájdalmas hörgésre ébredi r, 
Kelenne. A férje vonaglott és borg ,tt Jváh ° 
és a hamarjában előyzólitott orvos morf, L” 
mérgezést Uonslatáll. A délelőttöt „ 
apátiában töltötte; délben eljött hozzá régi 
barátja, Muller Kálmán dr az ismert orvnf 
tanár, a Rókus igazgatója, annak cipész-
KOQOLv *

- Tudod, az az eset izgatott niegin> 
aludni akartam és morfiumot vettem ■ de kis ’ 
sokat öntöttem; hja, üveg vagyok már reszket 
a kezein ! '

A szerencsétlenség hírére Istóczyék j. 
kérdezősködtek a beteg állapotáról, a mi’ 
szemlátomást jól esett neki. Este oly káhufi 
vol, hogy az orvosok a kik sgéra látogattuk 
elhitették vele, hogy a fia hazaérkezett” ’ 

— Béla megjött, hol van, miért nem 
jön olém ?

Ezek voltak uto'só szavai. Az éjszaka a 
vergődő.st, szerdán délelőtt az agóniát hozta 
meg neki. Dél, tizenuettedfélórakor azután a 
halálfejes méreg utolsó rohamának megadia 
magát az öreg ember teste és Kelen József 
zokogó csaladja körében örökre lehunyta 
szemeit.

Szerelmesek ügyvivősége.
A mai kor kétségtelenül a villamosság, 

a bacillusok és az ügyvivőségek kora. Ezúttal 
az ügyvédségekkel óhajtunk foglalkozni.

Az ember régente maga járt-kelt, nézett 
a dolga ulán, házasodott, stb. Ma már, a 
kényelem előrehaladott korában, mindezt ügy- 
viővségekkel intézheti.

Tegyük fól, két szerető szív apai-anyai 
áldás után már csak arra vágyakozik, hogy 
törvényessé legyen a szerelmük : ezt a czélt 
villámgyorsan valósítja meg azEsketé- 
siÜgyvivőség,a mely mostanában 
alakult, jómódnak kényelmére, szegénysorunk 
jótékony segítségére.

A szerelem ugyanis tudvalevő, hogy 
egészen mellékes dolog a házassághoz, főkel­
lek ; anyakönyvi kivonal, keresztlevél, illető- 
ségi, erkölcsi, katonai, himlőoltási és az ég 
tndja, még hány bizonyítvány, beleegyező 
nyilatkozat, esketéai engedetem, háromszoros 
kihirdetés, despenzáció.

Mindest a sok akadályt gyorsan és biz­
tosan hárítja el az Esketési Ügyvivőség, mely­
nek jelszava : gyoésaság és kényelem. Az uj 
vél alat az okiratokat megszerzi, a kihirdetést 
elintézi s a legbonyolultabb házassági akadá­
lyokat is játszva hárítja el. A dijakat utólag 
kell fizetni, szegény embernek ingyen szol­
gálnak.

Az ügyvivőség a küvelkező hirdetést 
leszi közzé :

Budapest székesfőváros területen hatósá­
gilag engedélyezett irodai vállalat indult meg 
J.s*lel0S' Ügyvivőség czimmel. A vállalat mű­

ködési köre ; a házasodul óhajtók esketéséliez 
szükséges okmányok megszerzése, a házassági
kihindp.fAet b-ónAu ..1 .......... I

A csilád ilyenkor mindig 
nyüködöll, de az üreg ur nein tűrt 
mondás'.

elxzür-
ellent-

kihirdetést kérés elvégzése, utánjárás, síi), 
szóval az összes idevágó dolgok elintézése. 
Ismeretes dolog ugyanis az, hogy bár a há­
zassági jogról szóló iörvényezikk megalkotá­
sakor a polgárság kényelme szem előtt tar- 
titof, mindazonáltal — természetszerűleg — 
a törvényes házasságkötésnél sok olyan aka­
dály merül fel, melynek elhárítása időbe és 
ebből kilolyólag költségbe is kerül. Kivált- 
képen érzik az állami-, városi-, magánliiva- 
lalnokok, kereskedők és ipirosok, kik In 
házasodni akarnak, az esketéshez szükség-i 
tőrvéuyszahta irományok beszerzése és a hi­
vatalos utak megtevése által hivatali teendő­
jüket kell megszakitaniok. Másrészt inog a 
törvényt alaposan nem tudván, járatlanok i-t 
0 léreni főleg azon házasodni óhajtók, kiknél

mely
kiizőr
törvé
házas
másri
daczí
Igpltt
idő ve 
jeleni 
nyéki 
ködéi 
lyégg 
válás 
szóig 
esett 
állap 
lesen 
vivői 
delkc 
tail 
szám 
van. 
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1897. augusztus 27.

.„-4b akadályok is merülnek fel, mint pl., 
ha kiskorú, özvegy vagy elvált, külföldi honos 

Mindezen bajokon akar segíteni az Eske- 
r (jvyvivőség. Csekély és a hivatal helyisé­
gben kifüggesztett, megszabott munkadijért — 
mely utólag fizetendő — áll rendelkezésére a 
közönségnek, Elvégzi az esketésnel előforduló 
törvényszabta dolgokat, megmentvén ezáltal a 
házasulni óhajtókat egyrészt az időveszteségtől 
másrészt a felesleges költekezéstől. Ezenkivü 
daczára, hogy a immkadijak kis összegben ál­
lapíttattak meg, az iparosoknak, kiknél az 
időveszteség anyagi (munkabér) veszteséget is 
ielant, leszállított dijakért, az igazolt szegé­
nyeknek pedig teljesén díjtalanul szolgát mű­
ködésével az Esketési Ügyvivő. A válaszbé- 
lyéggel ellátott levélre azonnal es pontosan 
válaszol ; a vidékieknek pedig levélben is 
szolgál tanácsadással az Ügyvivőség. Ez utóbbi 
esetben a tanács adás díja 1 (egy) írtban 
állapíttatott meg. mely ajánlott levélben előze­
tesen — bélyegekben is — küldendő. Az ügy­
vivőség ügyésze mindenkor a közönség ren­
delkezésére áll. Az Esketési Ügyvivőség hiva­
tali helyisége Budapesten, Erzsébet-körut 6. 
szám alatt 1 em. (Newyork palotával szemben) 
van, a hol hivataWs óra d. e. 9—12-ig d. u, 
3—5 ig lartatik. Ünnep és vasárnapon d. e 
8—10-ig. _______

KÖZGAZDASÁG.
Sertésvásár.

aug. 26
Kőbányai sertéspiacz. Szerbiai : Nehéz 

dáronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 
00—56 krajezárig, közép (páronkint 250— 
260 kilogramm súlyban) 55—56 krajezárig 
könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő 
súlyban) 54—55 krajc árig.

Sertéslétszám: 1897. évi aug. 24-ik
napján volt készlet 30 367 darab, 1897 aug. 
hónap 25-ik felhajtatott 414 drb, 1897 aug 
hónap 25-ik napján e'szallitatott 415 drb 
1897 aug. hónap 26-ik napjára marad 
készletben 30.367 drb. A hízott sertés üzlet- 
rányzata élénk.

Budapesti gabonatőzsde
aug. 26

A készáruüzlet hivatalos árjegyzései a következők

sz. tjkvben felvstt 3633. sorszámú házastelek- 
' ok az őt illető felét Luczi János és neje 
Dalia Júliának 550 frlért.

4. Szabó Mihály, Dómján Imre, Dómján 
János és Szilágyi Istvánné szül. Dómján Julia 
eladják a debreczení 2841 sz. tjkvben felvett 
Doldogfalva-kerti szőllöföldjltket Kiss János és 
neje Dubszai Sárának 1450 Mért.

5. Dávid Istvánné eladja a debreczení 
961. sz. ijkvban felvett 3 hold 1050 □ öl terü­
letű ondód! földet Burai István és neje Kiss 
Júliának 1450 írtért.

Feldmann Gyula árverésen veszi Fenesz- 
in Hermann és neje 1792. sorszámú házát

4336 írtért,
7. Debreczen város átengedi a debreczení 

6920. sz, tjkvben felvett 1791. 1795. sorszámú 
kettős telket a magyar államnak.

8. Ifj. Jobbágy János eladja a dobreczeái 
3038 sz. tjkvben felvett 1076 □ ölnyi ujosz-

— Meg aztán azt is mondjak, hogy nem 
lesz többé ur és paraszt közölt különbség.

— Az ngyan sohasem lesz.
— Mindnyájan egyenlő polgárok leszünk.
— Úgy kellene lenni.
— Még hogy , . .
— No ltózi 1 — kezd melegedni az asz- 

szony beszédén a férj — te ugyan sok fura 
hirt mondasz. Még a komáim se tudtak ennyivel 
traktálni. Igaz, hogy régen is voltak már 
nálam.

— De azt is hozzátették : hogy e nagy 
jussokat nem adjak ám ingyen . .

— Nem-é ?
— Nem bizony . . ,
— Hát hogy ? !

Hát úgy hogy azt meg kell érda-

tásu földjét Gyüry Kálmánná, 
nak 300 írtért.

Sebestyén Olgá-

CSARNOK.

A jövő reménye,
(Életkép a szabadságharcz idejéből.)

Irta : Somodi József.
- Ember, azt mondom, hogy —

melni.

minden 
lenni-. .

Mivel ? :
Azzal, hogy — a mint mondtam 
magyar embernek katonának kell

B o ■ a kilós Ar 100 klg. kilós Ár 100 klg

Bánsági ú 76 -.00-—.1)01 80 00.'-0-00.00
—.00 -.00 81 00.00—00.00

78 —.CO —.00' 82 : —. —
Tiszavidéki 79 —.00 - -.00 — 13.05—13.20

» 76 i 2 05 12.7c 80 i —.------
» 12 80 12.85 81 13.10—12.95

Pestvidéki o 78 12.8 J— 12.9 5 82 13.05—13 10
» » 79 12.8 > 13 05

79 12,85 1.2.70 80-----------
rehermegvei ú 76 12.85- 12, 80 81 !—.------ .------

« 78 12-95 12.00 82 13 05—13.10
79 12.05- 12,7 0 — 13 10—13 lő

Bácskai 6 76 11.90- 12 8 5 80------ .—.-------
« 77 12.60- 12 9 5 81 00.00—00.00

. * 78 13.00.--IS.05 82 00.00—00.00
Észak magy 79

78
79 —.----------. 81 ----------!—

Mm. hekt.-ben Ár kilogram
Bozs elsőrendű ujl 70—72 9.00 9.10
• * másodrendű »1 8 90 8 95
Árpa takarmánynak » 60—62 6.50 7,00

'> égetni való —I 62—64 7.20 8.00
* serfőzdéi----- 64—66 8.— 10.00

?.ab-------------uj 39—41 6.30 6.50
Nigeri bánsági — uj — 4.95 O.60

* más nemű » — 4.35 5.35
Repcze bánsági — 12-20 13.00

meg JO
dolgod van — elhallgass a te közmondásoddal. 
Mert . . .

— Nono édes Rózsikám ! Ne haragudjál I 
Nem te reád érleltem. Hiszen — bármilyen 
bosszú, szép, fekete hajad van is — le az 
asszonyok között kivétel vagy. Te vagy az én 
legkedvesebb feleségem. No, ne haragudjál ! 
Jer, hadd csókoljalak meg,

A feleség, bár húzódozva, hogy tekinté­
lyét ne koczkáztassa, de mégis látható öröm­
mel engedett a térj békítő hívásának : és 
többször visszaadta a házastársi hűség egyik 
pecsétjét : a csattanós csókot.

— Hát szeretsz ? kezd hízelegni a me­
nyecske, simogatva az ő Tamásának fésületlen 
üstökét.

— Ki ne szeretne téged ?! . . . Hiszen 
— mikor házasodni indultam — az egész 
vármegyében se találhattam volna ilyen ta­
karos. gondos, jó szivü feleséget, mint te . . . 
De mond hát édes párom : mégis mit hallottál 
a városban ?

— Hat . . . hat. Jót is, rosszat is.
— Ha jót hallottál, akkor semmi baj !
— Mondom : vasárnap azt beszélték az 

emberek a kurcsmabau, hogy : »kisütött a 
szabadság napja !<

-— Szép.
— Ugyan örül is ennek sok szegény em­

ber

Ingatlanok forgalma.
~ A debreczení kir törvényszék telekkönyvi ősz 

tályánál.
'■ Mitels Arnold eladja a debreczení 

I* ' sz' Ükvben felvett 1802 népsorszámu 
Hazát Glück Gézának 8500 Mért.

K°vócs Peter és neje Nagy Zsuzsanna 
n* a/j' ® debreczení 867 sz. tjkvben felvett 

n jth földjüket Nagy Mihály és neje Balogh 
Júliának 2180 frlért.

3. Luczi Mihály eladja a debreczení 1208

Nem tudom, miért ?
— Hát csak azért, hogy — amint mond­

ják — ez után a szeéény ember is ur lesz,.
— No, csak azt várd.
— Adót nemcsak a báró, vagy gróf, de 

még a király is fog ezután fizetni . . .
— Az az igazság.
— De még többet is beszéltek . . .
— Had hallom.
— Azt is mondják, hogy ezután katona 

lesz minden ember, kivétel nélkül . . .
— Meg az asszonyok is ? Hehehe ?
— Már megint hol jár az eszed ? . .
— Tudom, hogy lesz is akkor elég dolga 

a főzőkanálnak, meg a piszkafának. Hehehe ! 
Hehehe !

— Csak nevess. Inkább nem mondok 
semmit . . .

— Ha nem az asszonyok lesznek a hős 
katonák : akkor bizonyosan az öreg emberek 
fognak harczolni ?

— No, még csak a kellene . . .
— De hát akkor ki rukkol elő a placz- 

ra ? . . .
— Hát az erős férfiak, meg a legények.
_ Úgy I ? Nem is tudtam. Hehehe !
De a férfi hiába élczclt : a feleség nem 

tudott magán uralkodni; hanem pörgette to­
vább is a sok különféle hirt.

— Úgy dukál.
— Azután pedig vitézül kell harczolni ...
De már a harcz emlegetésénél a becsü­

letes c-izmadia mester keblének melegsége a 
forrásba jött s felhagyott egykedvű közbeszó­
lásaival. Dolgozó székéről nagy sebten felugrott 
s mintha maga előtt látta volna már az ellen­
séget, egész tűzzel kiáltá !

Nit beszélsz ? Harczolni ? 1 .. . Tyüh, a 
ki teremtette lelke ! E kell nekem . . . Hozd 
elő gyorsan a flintát, hadd löltsem meg ! Azu­
tán keres i elő a rozsdás kardomat, hadd tisz­
títsam s hadd köszörüljem ki ! Megyek én a 
hazáért harczolni . . . Majd megmutatom én 
a nagyfejü oláhoknak, hogy hányat ütött az 
óra ! Mert ha szemem elé kerülnek ; ugy ir- 
galmazzon a magas ég az ő bűnös lelkűknek, 
amint én bizonyosan kiszorítom belőlük a 
szuszt ... No csak asszony szaporán, gyor­
san ! Süss, főzz 1 Rakd tele a tarisznyámat 
Aztán hozd a puskát kardot 1 Megyek . . . 
Megyek . . .

És Magyari Tamás uram türelmetlenül 
borzolta üstökét, —■ nagy lelki felindulásának 
látható jeléül : mintha mindegyikkel egy-egy 
oláh embert akart volna felspékelni.

—- Ugyan edes férjem ne tiizeskedjél 
Hiszan ez még esik hir Hátha ne n isigaz ?!

— Vagy u—u—ugy !
De a menyecskének mégis minden rá­

beszélő tehetsegét elő kellett véne, hogy 
férjét megkezdett munkájánál maraszlhassa- 
A ki végre is engedett felesége szép kérésé, 
nek. Nagy mérgesen maga alá rántotta ismét 
bárom lábú ■■ dolgozó székét, és — csirizeit 
ovább is hűségesen.

Ne háborgassuk a folytonosan dörmögöt 
becsületes eztztnadi amestert az ő sietős mun­
kájában. Fordítsuk inkább figyelmünket az 
országúton lassan közeledő jármű felé.

Két elcsigázott gebe, egy rozoga kocsit 
vontat, melynek belsejében egy ősz öreg em­
ber s egy ifjú hölgy ül. Az öreg — ugy lát­
szik —• félbeszakított beszédét folytatja.

— Mondom ; ne félj semmit ! Jó, becsü­
letes emberekhez viszlek ; - a kik éppenugy 
gondodat fogják viselni, mintha saját gyer­
mekük volnál.

Az ifjú hölgy elmélázott. Körülötte csen­
des, nyugodt volt minden. A dalos madár 
busán hallgatott. Estére hajlott az idő ; nyu­
galmas helyet keresett éjjelre, llt ott, a fák 
ágai, hallgatva meredtek ég felé, néma sohaR 
küldve mintegy a magasba, a jövő k iztildu- 
lésért. Hiszen gonosz kezek fosztották meg 
— tűz által — üde lombjaiktól. A nap épen 
készült leszállani őrük ágyába az erdélyi 
havasok mögé ; biborfénynyel bearanyozgatva 
a tájat. Egyserü parasztemberek terelték haza 
a mezőről a nyajat, bus grsliczö-val nógatva, 
mintegy gyorsabb menésre, a jámbor birká­
kat •— mintha azok is érezték volna, az er­
délyi vésznapokat ; mig az ebek — körül-kö- 
rül futkosva — csaholásaikkal sietették a 
nyájnak bamba járását.

Folyt. köv.

/vAevr-snieutil
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ZENEKAR A DEMI A JA
DKIUIECZEN, Tcleki-utcza 217.5. sz. Telefon 280. sz.

Tanszakok : (az el uni oktalantól a legmagasabb mű­
vé zi kiKépezésig fiú és leány gyerm kék s felnőttek 
számára

Amigora, ének, orgona, zoneelmét, kamarazene
(Esetleg hegedű és gordonka is.)

Tanárok : (Az orsz. magyar kir. zeneakadémiát vég­
zett okleveles tanárok) Szotyori Nagy Károly iagaz- 
gató zeneművész.

P. Nagy Zoltán tanár, Tóth Árpád tanár, Stroke B. fő-
kánlor-ianár.

Felügyelőnő : Szotyori Nagy Károlyné Csilléry Gizella
Oktatás ; Az orsz. magyar leír. zeneakadémia tantervé

Tanfolyamok : Előkészítő osztály : (Z m i dedó 7—8 
éves gyermekek számára.)
Alsó osztály : (Kezdők számára) Két évfolyam. 
Középső Osztály (Haladók számára) Három évfolyam. 
Kimüvelési osztály ; Húrom évfolyurn.
Karének osztály külön a növendékek és külön ur- 

hr,ínyek számira.
Egyes osztályokba a növendékek korlátozott számban 

vétetnek fel.
A tanórák a tübi iskolák óráihoz lesznek alkalmazva.
A szülök minden esetben őrlésikéin -k gyermekeikről. 
Beiratasi díj, tandíj és egyebekről bővebben a tájé­

koztató szolgál.alapján történik.

1 ívirat ások Ang. 2.5-én kezdődnek d. e. 9-től 1-ig és d. u. 8-tól O-ig.
Az iskolai ér szeptember 4-én nyiUatik meg.

Felvilágosításokkal és tájékoztatóval szívesen szolgál az igazgató
üebreczen, 1897 Augusztus hó.

Szotyori Nagy Károly
igazgató

Teleki-ulcza 2175. sz. Telefon 230. sz

Nyomatott Hoffman és Társa könyvnyomdájában Debrecenben, főpostával szemben.

SZOTYORI NAGY KAROLYI
MAGÁN *


